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STRESZCZENIE 

Niniejsza praca jest chronologicznŃ prezentacjŃ przykğad·w miast idealnych i koncepcyj-
nych z wiek·w XIXïXXI. Pominiňto najbardziej znane przykğady takie jak miasto-ogr·d 
Howarda, Ciudad Lineal A. Soria y Mata, Cit® Industrielle T. Garniera, Citt¨ Nuova A. 
SantôElia, Ville Radieuse Le Corbusiera. Dob·r obiekt·w ma na celu zilustrowanie r·Ũno-
rodnoŜci i bogactwa zagadnienia miasta idealnego i konceptualnego [30]. Jego projekt 
ma za zadanie innowacyjnoŜĺ - oderwanie od tradycji lub rozluŦnienie wiňzi z tradycjŃ  
[33]. Usystematyzowana charakterystyka cech architektoniczno ï urbanistycznych uka-
zanych przykğad·w stanowiĺ ma podstawň do zrozumienia poszukiwaŒ nowego para-
dygmatu urbanistycznego.   

Sğowa kluczowe: miasto idealne, socjaliŜci utopijni, modernizm, postmodernizm, urbani-
styka wsp·ğczesna. 

ABSTRACT 

The herewith work is a chronological presentation of examples of ideal and conceptual 
cities from the XIXth till the XXIst century. The most common examples have been omit-
ted: Garden City by Howard, Ciudad Lineal by A. Soria Y Mata, T. Garnierôs Cit® Industri-
elle, Citt¨ Nuova by A. Santôelia, Ville Radieuse by Le Corbusier. The selection of objects 
as follows, aims to illustrate diversity and richness of the ideal and conceptual city issue 
[30]. It is ï a split with and urban tradition or making a distance from that tradition  [33]. 
Systematised characteristics of architectural and urban features of examples given, is a 
basis for understanding research towards new paradigms in post-functionalist urban-
architectural design. 

Keywords: ideal city, utopian socialists, modernism, postmodernism, contemporary urban 
design. 

                                                 
1
 Artykuğ opracowano w oparciu o rozprawň doktorskŃ pt Architektura miasta idealnego, Politechnika Krakow-
ska, Wydziağ Architektury 2011, Promotor: Prof. dr hab. inŨ. arch. Dariusz Kozğowski. 
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W industrialnym mieŜcie XIX-wiecznym upatrywany jest poczŃtek rozpadu tradycyjnej 
przestrzeni urbanistycznej [6]. Nowe techniki wojenne sprawiğy, Ũe poczŃtkowo w baroku, 
a ostatecznie w OŜwieceniu mury obronne, bňdŃce do tej pory granicami przestrzeni 
urbanistycznej, przestağy stanowiĺ ochronň [18]. Ich likwidacja wraz z gwağtownym, chao-
tycznym rozrostem miast, wzrostem populacji, postňpem technologicznym i rozwojem 
nowych Ŝrodk·w komunikacji. Wreszcie liberalizm, odrzucajŃcy dotychczasowe, porzŃd-
kujŃce regulacje prawne, doprowadziğ do obniŨenia standardu w Ũycia miastach klas naj-
niŨszych, a w rezultacie takŨe wiňkszoŜci spoğeczeŒstwa. XIX-wieczne miasta idealne, 
a w ich obszarze takŨe budynki, zespoğy zabudowy i osiedla, to utopijne modele oparte 
na autorskich ideologiach, najczňŜciej socjalistycznych [11]. Ich podstawowym celem 
byğo zabezpieczenie potrzeb socjalno-bytowych mieszkaŒc·w i przemiana spoğeczeŒ-
stwa. Panowaĺ miağa r·wnoŜĺ spoğeczna, jednak forsowana kosztem nadzoru i ograni-
czenia wieloŜci zachowaŒ miňdzyludzkich (Fourier, Pemberton). Forma miasta czňsto 
miağa byĺ krokiem w przyszğoŜĺ, kiedy wpğywağy na niŃ nowe Ŝrodki transportu (Howard, 
Soria y Mata). W przeciwnych wizjach miağa byĺ skierowana w przeszğoŜĺ, gdy za Rous-
seau i Ruskinem idealizowano jŃ, potňpiajŃc wsp·ğczesnoŜĺ (Morris, Buckingham).  

Miasto dwudziestowieczne kontynuowağo rozw·j XIX-wiecznego, stajŃc siň dynamicznym 
tworem, zatğoczonym, peğnym Ŝwiateğ i hağasu (Garnier, Ferris, grupa De Stijl) [1]. Postňp 
techniczny (rozw·j komunikacji i gňsta, wysoka zabudowa) dawağ nowe moŨliwoŜci [10]. 
Wojna unicestwiğa nostalgiň ku przeszğoŜci, a kryzys ekonomiczny zmusiğ tw·rc·w do 
przelewania nowych idei na papier [22]. Futuryzm w dziejach citta ideale wprowadziğ 
czwarty wymiar jako istotny element miasta. WğŃczyğ on postawň progresywnŃ (odrzuce-
nie ornamentu, funkcjonalizm) i formy abstrakcyjne. Propagowano nowe materiağy oraz 
ideologie mechanistyczne (Santô Elia). Nadszedğ Ăwiek maszynyò, a za nim postulaty 
CIAM, wprowadzajŃc doktryny miasta funkcjonalnego i deglomeracji (Le Corbusier, 
Wright, Milutin) [3].  

W okresie miňdzywojennym, pojňcie utopii politycznej nabrağo negatywnego znaczenia 
[26]. Zostağo bowiem obnaŨone w systemach totalitarnych i kojarzono je z utratŃ indywi-
dualizmu. Po drugiej wojnie Ŝwiatowej umarğa wiara w ideologie miňdzywojenne [29]. 
Lata szeŜĺdziesiŃte przyniosğy na demokratycznym Zachodzie apoteozň jednostki i od-
rzucenie dotychczasowych autorytet·w. Na fali kontestacji wczeŜniejszego, prostego 
modernizmu, zachğyŜniňto siň pionierskimi technologiami. Odbiğo siň to na urbanistyce 
[23].  

Wskutek poszukiwania rozwiŃzaŒ dla nowopowstağej rzeczywistoŜci spoğecznej, powstağa 
megastruktura, cieszŃca siň popularnoŜciŃ do lat 70 [28]. WiŃzano z ruchem metaboli-
stycznym mega budynek, jako wielkoskalowy Ăelement krajobrazuò. MieŜciğ w sobie liczne 
funkcje miasta, jako wymienne elementy w zaplanowanej przez architekta Ăramieò. Miağ 
byĺ wydajny pod wzglňdem powierzchni zabudowy i funkcji uŨytkowej. Miağ teŨ za zada-
nie zachowywaĺ porzŃdek wizualny i r·wnowagň funkcjonalnŃ pomimo przeksztağceŒ 
wkalkulowanych w eksploatacjň (Le Corbusier, Tange [21], Hansen [14]). 

Urbanistyka postmodernistyczna charakteryzowağa siň istotnymi cechami w odr·Ũnieniu 
do modernizmu [16]. Byğo to przede wszystkim nawiŃzanie do miasta preindustrialnego 
w reakcji na modernistyczne zerwanie z przeszğoŜciŃ. Wynikağy z tego: kontekstualizm 
w kontraŜcie do neutralnoŜci stylu miňdzynarodowego, symbolizm, ornament i stosowa-
nie znanej z przeszğoŜci typologii jako reakcja na czysty funkcjonalizm [20]. WaŨna byğa 
teŨ wieloŜĺ w miejsce utopijnej wiary w ujednoliconŃ architekturň tworzŃcŃ jakoby spoğe-
czeŒstwo egalitarne [24]. Modernistyczny powtarzalny model zastŃpiğo pojňcie charakte-
rystycznego typu ï oparte na architekturze preindustrialnej. RozwiŃzania byğy na poz·r 
mniej precyzyjne w sensie funkcjonalnym i technicznym, za to zatopione w kontekst ï 
historyczny, geograficzny i ekonomiczny (czyli zr·Ũnicowany w r·Ũnych Ŝrodowiskach) 
[15].  

Postmodernistyczne miasto konceptualne to krytyka utopii science fiction [7]. Polegağo to 
na odrzuceniu ï mechanistycznej siatki zabudowy, funkcjonalizmu, megastruktur i miast 
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linearnych, wiŃŨŃcych zabudowň z transportem. Ich miejsce zastŃpiğy elementy istniejŃce 
i projektowane, spojone w kolaŨ. Byğ to obraz wsp·ğistnienia utopii i antyutopii, przeszğo-
Ŝci i przyszğoŜci. Dostosowano skalň miasta do czğowieka pieszego [13]. Propagowano 
tradycyjnŃ tkankň miejskŃ, dbağoŜĺ o przestrzeŒ publicznŃ, wpisanie budynk·w w kon-
tekst i publiczne zaangaŨowanie. Postňpowanie tw·rcy zbliŨone miağo byĺ raczej do dzia-
ğania Ămajsterkowiczaò (bricoleur) i swobodnej improwizacji, niŨ do postawy ĂinŨynieraò, 
opartej na naukowych podstawach. W rezultacie stawağo siň konfrontacjŃ obu powyŨ-
szych (Bofill [8][32], Rossi [5]). 

Po roku 1990 citta ideale e conceptuale powiŃzano z zagadnieniami gňstoŜci i granic 
miasta, ekologii i sustainable city. W miejsce transcendentnego ideağu uwagň skupiano 
na pojňciach wieloŜci i wsp·ğzaleŨnoŜci oraz spokojnych bardziej zr·wnowaŨonych 
przemian.  

The beginning of the disintegration of contemporary urban space is attributed In the post-
industrial city of the nineteenth century. New techniques of war eliminated city walls, once 
controlling the urban space but since enlightenment no longer providing protection. Their 
elimination and violent, chaotic urban sprawl, population growth, technological progress, 
development of new means of communication, and ï finally ï liberalism rejecting any 
legislation, led to reduction of standard of living of the lowest classes in the cities and as 
a result ï the rest of society. Nineteenth century ideal cities (also in the form of buildings, 
building groups or districts) are utopian models based on authorôs ideologies, mostly so-
cialist. Their main aim was to secure the social and living needs of residents and trans-
formation of society ï social equality associated with the continuous surveillance and 
reduced range of interpersonal behavior (Fourier, Pemberton). The form of the cities was 
futuristic when it was conditioned by new means of transport (Howard, Soria Y Mata) or 
historical when Rousseau and Ruskin idealized it, condemning the present (Morris, Buck-
ingham). 

The twentieth century city has continued to develop the nineteenth-century one, becom-
ing a dynamic creature, crowded, full of lights and noise (Garnier, De Stijl, Ferris). Tech-
nical progress (development of communication and dense, high buildings) gave new op-
portunities, the war destroyed the nostalgia of the past, and the economic crisis has 
forced artists to transfer ideas to paper. Futurism in the history of citta ideale introduced 
the fourth dimension as an essential element of the city, turned on the progressive atti-
tude (rejection of ornament, functionalism) and abstract forms, new materials, ideologies 
mechanistic (Sant 'Elia). "The age of the machine" has come and the demands of CIAM, 
introducing the doctrine of cities functional and deglomeration (Le Corbusier, Wright, Mi-
lutin). 

During the interwar period the concept of political utopia has acquired a negative mean-
ing, exposed in totalitarian systems and associated with the loss of individualism. After 
World War II faith in ideologies died. The 60s brought apotheosis of the individual and 
rejection of existing authorities. On the wave of contesting modernism, admiring pioneer-
ing technologies and searching for solutions for the new social reality, megastructure was 
created, popular up to the 70s. Associated with metabolist large "element of landscape," 
housed all the citiesô features ï interchangeable elements in a "frame" planned by an 
architect. It was supposed to be efficient er and preserve the visual and functional bal-
ance despite continual transformations (Le Corbusier, Tange, Hansen). 

Postmodern urbanism had the following features in relation to modernism: resemblance 
to pre-industrial cities in response to modernistôs break with the past, contextualism in 
contrast to the neutrality of the international style, symbolism, ornament and use of typol-
ogy as a reaction to pure functionalism and heterotopia in place of utopian faith in the 
architecture forming an egalitarian society. The modernismôs concept of the ñmodelò was 
replaced by the ñtypeò ï based on a pre-industrial architecture, less precise, but embed-
ded in context ï historical, geographical and economic. Postmodern ideal cities are cri-
tique of the science fiction utopia - orthogonal grid development, functionalism, 
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megastructures and linear cities binding transport with buildings. These were replaced by 
the existing and planned elements fused together in the collage of utopia and dystopia, 
past and future. The pedestrian scale of cities, a traditional urban tissue, care about pub-
lic space and the public involvement were more similar to the action of "craftsman" (bri-
coleur) and chaotic improvisation than the attitude of "engineer", based on scientific prin-
ciples. Eventually, it became a confrontation of the two above (Bofill, Rossi). 

After 1990 citta ideale has been associated with the issues of density and city limits, eco-
logical and sustainable city. In place of the transcendent ideal the attention has been 
focused on the concepts of diversity and interdependence. 

JAN SADKOWSKI, RYCZYWčĞ 

Projekt miasta, okolice Radomia, 1811. [27] 

Project of the city near Radom, 1811. 

 

Ryc. 1. Schemat teoretyczny Ryczywoğu. 
ťr·dğo: T.P. Szafer, Ze studi·w nad 
planowaniem miast w Polsce XVIII I 
poczŃtku XIXw., [w:] Studia z historii 
budowy miast, Prace Instytutu Urbanisty-
ki i Architektury, Zeszyt 1/14, Warszawa 
1955, s.63. 

Fig. 1. Theoretic diagram of Ryczyw·ğ. 
Source: T.P. Szafer, Ze studi·w nad 
planowaniem miast w Polsce XVIII I 
poczŃtku XIXw., from: Studia z historii 
budowy miast, Prace Instytutu Urbanisty-
ki i Architektury, Zeszyt 1/14, Warszawa 
1955, p.63. 

Tab. 1. Ryczyw·ğ. ťr·dğo: T.P. Szafer, Ze studi·w nad planowaniem miast w Polsce XVIII I poczŃtku XIXw., [w:] 
Studia z historii budowy miast, Prace Instytutu Urbanistyki i Architektury, Zeszyt 1/14, Warszawa 1955, s.61-67. 

Table 1. Ryczyw·ğ. Source above. 

Forma/ the form prostokŃt/ a rectangle 

Ukğad urbanistyczny/ 

urban pattern: 

ortogonalny / orthogonal 

Punkt centralny/ 

central point: 

plac z zieleŒcem i fontannŃ poŜrodku / a square with a lawn and a fountain 

Granice / borders: zewnňtrzny ciŃg budynk·w / an outer row of buildings 

Tkanka urbanistyczna/ 

urban tissue: 

zabudowa pierzejowa i wolnostojŃca / row and detached buildings 

Obszar, populacja/ 

size, population: 

ok. 0.93km2 / about 0.93km2 

PrzestrzeŒ publiczna/ 

public spaces: 

ulica, plac / streets, squares 

Ulica / the street: brak wyraŦnego zr·Ũnicowania szerokoŜci / the same width 

Plac / the square: centralny prostokŃtny, cztery w naroŨnikach o r·Ũnych formach I funkcjach / the 
central one rectangle, four others in the townôs corners with different forms and 
functions 

Forma wnňtrz urbani- ukğad oparty o moduğ 5-prňtowy, ulice z zabudowŃ jednostronnŃ, brak zieleni z 
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stycznych/ 

form of public spaces: 

wyjŃtkiem wnňtrz dziağek i teren·w do tego przeznaczonych / the layout based 
on a 5-rod module, buildings at one side of each street only, lack of green areas 
except for the interiors of plots and sites especially designed for that purpose 

Komunikacja / transport: piesza, koğowa / pedestrian, cartage 

Architektura: 

Zabudowa typowa: jednokondygnacyjna, przekryta stromymi dachami, usytuowana kalenicowo w stosunku do 
ulic, o osiowym ukğadzie pomieszczeŒ i kompozycji fasady (wejŜcia na osi); przy rynku zabudowa pierzejowa 
z podcieniami w porzŃdku toskaŒskim, dalej drewniana, wolnostojŃca, jedno lub dwutraktowa; podziağ lokaliza-
cji wedğug profesji mieszkaŒc·w, a wielkoŜci i materiağ·w wedğug zamoŨnoŜci (domy ludnoŜci uboŨszej drew-
niane). 

Monumenty, budynki uŨytecznoŜci publicznej: koŜci·ğ, poczta, ratusz, oberŨa ï dominanty rozlokowane na 
osiach pierzei placu gğ·wnego i dr·g wjazdowych; budynki komory i skğad·w przy placu handlowym, koszary 
przy wojskowym; planowana synagoga i szkoğa starozakonna; zachowany plan ratusza i poczty ï wolnostojŃ-
cych, przekrytych dachami stromymi, o osiowej kompozycji fasady, zdobionej porzŃdkiem toskaŒskim; ratusz 
dwukondygnacyjny, otoczony podcieniem wok·ğ cağego obwodu szczytem sytuowany do pğyty rynku; poczta z 
dwukondygnacyjnym ryzalitem na osi, zdobionym kolumnami w wielkim porzŃdku (boczne skrzydğa jednokon-
dygnacyjne). 

Architecture: 

Typical buildings: a single-storey, with steep roofs, located along the streets; the axial arrangement of rooms 
and the facadesô composition; at the market square buildings with arcades of tuscan order; further from the 
center wooden, freestanding buildings; zoning based on residentsô professions; sizes of the buildings and the 
materials depending on wealth of population (wooden houses for poorer residents). 

Monuments, public buildings: church, post office, city hall, tavern - the dominants laid out on the axes of the 
main square and entrance roads; warehouses by the mall square and barracks by the military one; synagogue 
and religious school planned; the town hall and mail drawings saved - detached, with steep roofs, axial compo-
sition of the facades and decorations in Tuscan order; the two-storey town hall surrounded by arcades around 
the entire perimeter; the post with two-storey risalit on the axis, ornamented by columns in the great order. 

JOSEPH SMITH, ZION  

Projekt miasta [w:] An Explanation of the Plat of the City of Zion, Sent to the Brethren in 
Zion, The 25th Of June, 1833, 1833. [25] 

Project of the city from An Explanation of the Plat of the City of Zion, Sent to the Brethren 
in Zion, The 25th Of June, 1833, 1833. 

Ryc. 2. Zion. ťr·dğo: H. Rosenau, The Ideal City, Its 
Architectural Evolution, London 1972, s.51. 

Fig. 2. Zion. Source: H. Rosenau, The Ideal City, Its 
Architectural Evolution, London 1972, p.51.  

Tab. 2. Zion. ťr·dğo: J. Smith, An Explanation of the Plat of the City of Zion, Sent to the Brethren in Zion, The 
25th Of June, 1833, [w:] red. J. W. Reps, http://www.library.cornell.edu/Reps/DOCS/smith.htm. 

Table 2. Zion. Source above. 

Forma / the form centralna czňŜĺ zbliŨona do kwadratu / an eight-rayed star 

Ukğad urbanistyczny/ 

urban pattern: 

ortogonalny / orthogonal 

Punkt centralny/ Temple Block 
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central point: 

Granice / borders: brak zabudowaŒ ï tereny rolne / agricultural land 

Tkanka urbanistyczna/ 

urban tissue: 

siatka o polach kwadratowych (o boku 660 st·p) i prostokŃtnych 
(660x990 st·p) zabudowa wolnostojŃca / grid of square and rectangular 
fields (660x660 and 660x990 feet); freestanding buildings 

Obszar, populacja/ 

size, population: 

mila kwadratowa (wraz z terenami rolnymi), 15-20 000 mieszkaŒc·w / 
square mile (with the adjacent agricultural lands), 15-20 000 residents 

PrzestrzeŒ publiczna/ 

public spaces: 

ulica, / streets 

Ulica / the street: 132 stopy szerokoŜci (40,25 m) / 132 feet wide 

Plac / the square: brak danych / no information 

Forma wnňtrz urbanistycznych/ 

form of public spaces: 

zielone pierzeje, zabudowania oddalone od linii drogi ulokowane po 
jednej stronie ulicy (naprzemienny rozkğad dziağek) / green frontages, 
buildings away from the road located at one side of the street (alternate 
distribution of plots) 

Komunikacja / transport: piesza, koğowa / pedestran, cartage 

Architektura: 

Zabudowa typowa: na kaŨdej dziağce (dziağki podğuŨne, o wymiarach 66 na 330 st·p, lokowane naprzemien-
nie) jeden dom jednorodzinny, sytuowany z pozostawieniem przestrzeni przedogrodu o gğňbokoŜci 25 st·p; 
kamieŒ i cegğa jako materiağy obowiŃzujŃce; wok·ğ centralnych teren·w miasta ziemie uprawne, na poğudnie 
takŨe zabudowania gospodarcze (stajnie, stodoğy itp); 

Monumenty, budynki uŨytecznoŜci publicznej: 24 budynki sakralne usytuowane na dw·ch polach siatki: 
centralnym Temple Block (ŜwiŃtynie gğ·wne) oraz sŃsiadujŃcym z nim od wschodu (budynki sakralne niŨszych 
kapğan·w); pole na zach·d od centralnego przeznaczone pod magazyny biskupa; zabudowa z pozostawie-
niem przedpola r·wnego szerokoŜci ulicy; trzeci z centralnych, wyr·Ũnionych blok·w przeznaczony dla bisku-
pa pod zabudowania przez niego zarzŃdzane. 

Architecture: 

Typical buildings: on each plot (longitudinal plots of 66x330 feet deposited alternatively) one single-family 
house, situated leaving a 25 feet deep front garden; stone and brick as main materials; agricultural land 
around the central area, farm buildings at the south (stables, barns, etc.); 

Monuments, public buildings: 24 religious buildings located on two grid squares: the central Temple Block 
(main temples) and the one to the east (lower priestsô religious buildings); bishopôs warehouses at the square 
in the west; the front garden of width of the street; the third of central blocks left for the bishopôs buildings. 

 

J.S. BUCKIGHAM, MODEL TOWN OF VICTORIA 

Projekt miasta, [w:] National Evils and Practical Remedies, 1849 

Project of the city from National Evils and Practical Remedies, 1849 

 

 

Ryc. 3. J.S. Buckingham, 
View of the Model Town of 
Victoria set in Landscape z 
Nationals Evils and Practical 
Remedes, [w:] R. Eaton, 
Ideal Cities, Utopianism and 
the (Un)built Environment, 
London 2002, s.145. 

Fig. 3 J.S. Buckingham, 
View of the Model Town of 
Victoria set in Landscape 
from Nationals Evils and 
Practical Remedes, [w:] R. 
Eaton, Ideal Cities, Utopian-
ism and the (Un)built Envi-
ronment, London 2002, 
p.145. 
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Tab. 3. Model Town of Victoria. ťr·dğa: J.S. Buckigham, Plan of the Model Town, [w:] red. J. W. Reps, 
http://www.library.cornell.edu/Reps/DOCS/buckham.htm. R. Eaton, op.cit., s.147; M. Girouard, Cities and peo-
ple, New Haven 1985, s.350,351; H. Rosenau, op.cit., s.147,148. 

Table 3. Model Town of Victoria. Sources above. 

Forma / the form kwadrat / a square 

Ukğad urbanistyczny/ 

urban pattern: 

koncentryczno - radialny / radial 

Punkt centralny/ 

central point: 

plac z oŜmiobocznŃ wieŨŃ w centrum / a square with an octogonal tower in the 
middle 

Granice / borders: zewnňtrzny ciŃg budynk·w mieszkaniowych / the outer ring of buildings 

Tkanka urbanistyczna/ 

urban tissue: 

kwadratowe pierŜcienie zabudowy / square rings of buildings 

Obszar, populacja/ 

size, population: 

ok. 2.6km2, do 10 000 mieszkaŒc·w / about 2.6 sq km, up to 10 000 residents 

PrzestrzeŒ publiczna/ 

public spaces: 

ulica, plac, kryta galeria / squares, streets, covered galleries 

Ulica / the street: szerokoŜĺ 30m; koncentryczne ograniczone zabudowŃ mieszkaniowŃ i galeriŃ / 
30m wide, the ones radial bounded with houses and galleries 

Plac / the square: w centrum, otoczony budynkami publicznymi / located at the centre, surround-
ed by public buildings 

Forma wnňtrz urbanistycz-
nych/ 

form of public spaces: 

szpalery drzew wzdğuŨ ulic; pierzeje w formie galerii dekorowanej malowidğami i 
posŃgami, kolumnady o zr·Ũnicowanych porzŃdkach kolumn; centralny plac 
zdobiony oŜmioma fontannami / along the streets trees and galleries decorated 
with paintings, sculptures and colonnades with diverse orders of columns; eight 
fountains at the central square 

Komunikacja / transport: piesza, koğowa na dw·ch poziomach: ziemi i dach·w galerii i zabudowaŒ / 
pedestrian and carriage on two levels: ground-level and roofs 

Architektura: 

Zabudowa typowa: kwadratowe, koncentryczne pierŜcienie zabudowy mieszkaniowej szeregowej i wolnosto-
jŃcych budynk·w uŨytecznoŜci publicznej; domy z ogrodami zr·Ũnicowanej wielkoŜci (o wymiarach od 6x18m 
do 24x46m); konstrukcja stalowa, pğaskie dachy (podobnie jak galerie wzdğuŨ ulic);  

Monumenty, budynki uŨytecznoŜci publicznej: brak charakterystyki, wiňkszoŜĺ usğug zapewne na drugim 
poziomie tkanki miejskiej (Ăpiano nobileò), dostňpne z wyŨszego poziomu ulic; 

Architecture: 

Typical buildings: square rings of row-houses and public detached buildings; houses with gardens of various 
sizes (with dimensions of 6x18m up to 24x46m), steel construction, flat roofs (like the galleries along streets); 

Monuments, public buildings: lack of characteristics; probably most of the services at the second level of the 
urban fabric ("piano nobile"), accessible from the upper level of streets. 

 

JEAN-BAPTISTE-ANDRE GODIN, FAMILISTERE 

Projekt, realizacja, Francja, obrzeŨa Guise, 1858/1859-65. 

Project, built in France, near Guise, 1858/1859-65. 

 

 

Ryc. 4. J.B.A. Godin, rycina 
Familistere de Guise. 
ťr·dğo: R. Eaton, op.cit., 
s.134. 

Fig. 4. J.B.A. Godin, figure 
of Familistere de Guise. 
Source: R. Eaton, op.cit., 
s.134. 
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Tab. 4. Familistere. ťr·dğa: L. Benevolo, The City in History, Cambridge 1980, s.758-761; L. Benevolo, Aux 
Sources de lôurbanisme modele, Paris 1972, s.91 i nn.; F. Choay, The Modern City: Planning In the Nineteenth 
Century, London 1970, s.99; F. Choay, Lôurbanisme, utopies et realites, Une anthologie, Paris 2001, s.142-144; 
R. Eaton, op.cit., s.132,133. 

Table 4. Familistere. Sources above. 

Forma / the form nieregularna / irregular 

Ukğad urbanistyczny/ 

urban pattern: 

ortogonalny ukğad budynk·w i pomieszczeŒ / orthogonal layout of the 
buildings and rooms 

Punkt centralny/ 

central point: 

plac / the square 

Granice / borders: brak skonkretyzowanych granic kompleksu / none concrete 

Tkanka urbanistyczna/ 

urban tissue: 

zesp·ğ poğŃczonych ze sobŃ obrzeŨnych budynk·w (na podobieŒstwo 
zabudowy kwartağowej) i obiekt·w publicznych / the assembly of inter-
connected buildings (like a built-quarters) and public facilities 

Obszar, populacja/ 

size, population: 

planowane maksymalnie 600m2 i 1500 mieszkaŒc·w (ostatecznie 1170 
os·b w 1880r.) / planned up to 600m2 and 1,500 people (eventually 1,170 
people in 1880.) 

PrzestrzeŒ publiczna/ 

public spaces: 

otoczenie budynk·w, ogrody, kryte dziedziŒce, korytarze, schody, galeria 
/ exterior, gardens, indoor courtyards, corridors, stairs, gallery 

Ulica / the street: korytarze i galerie jako wewnňtrzne ulice / corridors and galleries as 
internal streets 

Plac / the square: zewnňtrzny, centralny ï przestrzeŒ miňdzy budynkami; wewnňtrzne ï 
dziedziŒce / external, central - the space between the buildings, internal - 
courtyards 

Forma wnňtrz urbanistycznych/ 

form of public spaces: 

dachy dziedziŒc·w szklane, o konstrukcji stalowej, wok·ğ tr·jpoziomowe 
galerie / glass and steel roofs of courtyards, three-level galleries around 

Komunikacja / transport: piesza, koğowa / pedestrian, cartage 

Architektura: 

Zabudowa typowa: trzy poğŃczone ze sobŃ budynki wielorodzinne z czterema kondygnacjami mieszkaŒ dwu- i 
czteropokojowych; zapewniona odpowiednia wentylacja, woda, kanalizacyjna, odwodnienie; ğazienki i pralnie 
wsp·lne; osobne budynki dla funkcji mieszkaniowych oraz usğugowych i edukacyjnych;  

Monumenty, budynki uŨytecznoŜci publicznej: w dw·ch obiektach wok·ğ centralnej przestrzeni kompleksu 
podstawowe usğugi, a na jego osi plac·wki edukacyjno ï wychowawcze i sala widowiskowo-teatralna; budynek 
Ũğobka i przedszkola zlokalizowany w sŃsiedztwie obiekt·w mieszkaniowych ï dwukondygnacyjny, z odkrytŃ 
galeriŃ ï przestrzeniŃ zabaw dla dzieci; sala widowiskowo-teatralna i szkoğa podstawowa w budynku po prze-
ciwnej stronie niŨ kwartağy mieszkalne ï dwukondygnacyjny, o osiowym rozkğadzie pomieszczeŒ i kompozycji 
ozdobnej fasady; usğugi w dw·ch obiektach z wewnňtrznymi dziedziŒcami: w jednym piekarnia, atelier, kawiar-
nia, w drugim restauracja, rzeŦnia, remiza; do drugiego kompleksu przylegajŃce stajnie; zabudowania przemy-
sğowe przylegajŃce do kompleksu mieszkalnego. 

Architecture: 

Typical buildings: three interconnected buildings with four levels of two and four-room apartments, ventilated, 
applied with water, sewage and drainage; bathrooms and laundries together; separate buildings for residential 
and service functions and education; 

Monuments, public buildings: basic services in two buildings around the central area of the complex and on 
its axis educational institutions and a theater; a nursery and a kindergarten located next to the residential build-
ings (two-storey with an open gallery ï a space for a playground); the theater and the primary school in a 
building opposite the residential quarters (two-storey, with the axial distribution of space and decorative fa-
cades); services in two buildings with inner courtyards: a bakery, a studio, a caf® in one of them and a restau-
rant, a butchery, a fire station in the other; stables adjacent to the second building, industrial buildings adjacent 
to the residential complex. 

 

HENDRIK CHRISTIAN ANDERSEN, ERNEST HEBRARD, THE WORLD CENTRE OF 
COMMUNICATION 

Projekt miasta, 1913. 

Project of the city, 1913. 
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Ryc. 5. H. Andersen, E. 
Hebrard, Un Centre 
International, Plan 
schematique de la Ville. 
ťr·dğo: W. Sonne, Repre-
senting the State, Capital 
City Planning in the Early 
Twentieth Century, Munich 
2003, tab. 20. 

Fig. 5 H. Andersen, E. 
Hebrard, Un Centre 
International, Plan 
schematique de la Ville. 
Source: W. Sonne, Repre-
senting the State, Capital 
City Planning in the Early 
Twentieth Century, Munich 
2003, tab. 20. 

 

Tab. 5. The World Centre of Communication. ťr·dğo: W. Sonne, Representing the State, Capital City Planning 
in the Early Twentieth Century, Munich 2003, s.258-285. 

Table 5. The World Centre of Communication. Source above. 

Forma / the form nieregularny / irregular 

Ukğad urbanistyczny/ 

urban pattern: 

scalenie ortogonalnego z promienistymi / consolidation of the radial with 
the orthogonal 

Punkt centralny/ 

central point: 

WieŨa Komunikacji / the Tower of Communication 

Granice / borders: Natatorium, tereny zielone / Natatorium, green areas 

Tkanka urbanistyczna/ 

urban tissue: 

symetria osiowa; centrum ŜciŜle geometryczne; dzielnice mieszkaniowe 
jako zağoŨenia centralne, rozdzielone kanağami / axial symmetry, geome-
trical centre, residential quartes with radial layouts divided by channels 

Obszar, populacja/ 

size, population: 

1 000 000 mieszkaŒc·w / 1 000 000 residents 

PrzestrzeŒ publiczna/ 

public spaces: 

ulica, plac, tereny zielone/ streets, squares, green areas 

Ulica / the street: centralna Aleja Narod·w w formie parku; radialne arterie wybiegajŃce w 
okoliczny krajobraz przez tereny zielone / central Avenue of Nations as a 
park; radial arteries lead into the surrounding landscape by green areas 

Plac / the square: trzy gğ·wne jako punkty centralne Centrum: Sztuki, Naukowego, Olimpij-
skiego / the focal points of the Centres of Art, Science, and Olympic 

Forma wnňtrz urbanistycznych/ 

form of public spaces: 

wprowadzona mağa architektura (pomniki klasycystyczne), woda (baseny 
w Alei Narod·w, fontanny z kluczowŃ FontannŃ ŧycia) i zieleŒ; park 
otaczajŃcy miasto jako nieregularne zağoŨenie angielskie / small architec-
ture (classical statues), water (swimming pools in the Avenue of Nations,  
the Fountain of Life), greenery; English park surrounding the city 

Komunikacja / transport: piesza, koğowa, wodna, lotnicza; nacisk na nowoczesne Ŝrodki transportu 
ï metro, samolot / pedestrian, cartage, water air, emphasis on modern 
ways of transport ï the metro, the airplane 

Architektura: 

Zabudowa typowa: sytuowana na obrzeŨach zağoŨenia; zabudowa kwartağowa w r·Ũnych konfiguracjach ï 
otwarta na okolicznŃ przestrzeŒ; estetyka klasycystyczna; zielone wnňtrza kwartağ·w, dbağoŜĺ o doŜwietlenie, 
centralne ogrzewanie, podğŃczenie do medi·w; kaŨda z dzielnic z wğasnym centrum; 

Monumenty, budynki uŨytecznoŜci publicznej: wolnostojŃce, estetyka klasycystyczna (portyki, kopuğy); 
bryğy i elementy architektoniczne niekt·rych budynk·w i form mağej architektury zaczerpniňte z architektury 
staroŨytnej i nowoŨytnej (stadion z trybunŃ ï Panteon, Figury przy Natatorium ï kolosy z Rodos, wieŨe Pağacu 
Kultury Fizycznej z Willi Medici, konstrukcja świŃtyni Sztuki z Grand Palais, fasada z Petit Palais, budynek 
świŃtyni Religii ï rzymska bazylika świňtego Piotra); 

monumenty zgrupowane wzdğuŨ osi symetrii ukğadu (Alei Narod·w), a takŨe przy gğ·wnych ulicach i placach w 
zespoğach warunkowanych przeznaczeniem; w Centrum Olimpijskim wok·ğ stadionu Pağace Kultury Fizycznej 
(na wz·r rzymskich ğaŦni), klub tenisowy, jeŦdziecki, arena boksu, baseball, przedszkole; w sŃsiednim Centrum 
Sztuki wok·ğ świŃtyni Sztuki (dwuskrzydğowe muzeum z dziedziŒcem, konstrukcja z Ũelaza i szkğa) konserwa-
torium, biblioteka, szkoğa sztuk piňknych, muzeum rzeŦby, dalej teatr i szkoğa malarstwa na wolnym powietrzu, 
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Muzeum Historii Naturalnej, ogr·d zoologiczny i botaniczny; w Centrum Naukowym cztery Hale Kongresowe 
dla r·Ũnych dziedzin nauki (kaŨda z audytorium przekrytym kopuğŃ, bibliotekŃ i przestrzeniŃ biurowŃ), dwie 
uczelnie wyŨsze, ekumeniczna świŃtynia Religii i Miňdzynarodowy Trybunağ SprawiedliwoŜci, biblioteka, bank; 
bezpoŜrednio przy Alei Narod·w Pağace Narod·w ï budynki ekspozycji stağych; 

ideowe centrum miasta to otoczona wodami Fontanny ŧycia WieŨa Postňpu ï pağac prasy ze stali i kamienia, 
wysokoŜci 320m, z publicznym atrium, salŃ zgromadzeŒ i przestrzeniŃ biurowŃ; strefa sportowo ï rekreacyjna 
wok·ğ miasta, strefa przemysğowa koğo portu; przewidziane lotnisko, cztery szpitale, koŜcioğy na terenie miasta.  

Architecture: 

Typical buildings: located on the outskirts of the city; buildings quarters in different configurations - open to 
the surrounding space, classical aesthetics, green interiors of quarters, attention paid to lighting, heating and 
connection to the media, each of districts with its own centre; 

Monuments, public buildings: detached, classical (porticoes, domes); forms and architectural elements of 
some of the buildings and small architecture derived from ancient and modern architecture (the stadium ï the 
Pantheon, the statues at Natatorium ï the Colossus of Rhodes, the towers of the Palace of Physical Culture ï 
Villa Medici, the Temple Art ï Grand Palais and Petit Palais, the Temple of Religion - St. Peterôs basilica); 

monuments grouped by function along the Avenue of Nations, main streets and squares, in the Olympic Center 
Palaces of Physical Culture around the stadium (based on the Roman baths), a tennis club, riding arena box-
ing, baseball, kindergarten, at the Art Center around the Temple of Art (double leaf museum with a courtyard 
made of iron and glass) conservatory, library, school of fine arts, museum of sculpture, further theater and 
school of painting outdoor, Museum of Natural History, Zoo and Botanical Gardens, in halls Center science 
Congress for four various fields of science (each with the auditorium with a dome, a library and office space), 
two universities, ecumenical Temple of Religion and the International Court of Justice, the library, the bank, 
directly on the Avenue of Nations Palaces of Nations - permanent exhibition buildings; 

ideological center of the city is Tower of Progress surrounded by waters of the Fountain of Life - Palace of 
press of steel and stone, 320m high, with a public atrium, assembly hall and office space; area of sport and 
recreation around the city, industrial area near the port, the airport, four hospitals and churches planned. 

LE CORBUSIER, VILLE CONTEMPORAINE 

Projekt miasta / project of the city, 1921-22 

 

 

Ryc. 6. Le Corbusier, rycina 
Ville Contemporaine. ťr·dğo: 
J.W.R. Curtis, Le Corbusier,  
Ideas and Forms, London 
2001, s.62. 

Fig. 6 Le Corbusier, figure 
from Ville Contemporaine. 
Source: J.W.R. Curtis, Le 
Corbusier, Ideas and Forms, 
London 2001, p.62. 

Tab. 6. Ville Contemporaine. ťr·dğo: R. Banham, Rewolucja w architekturze, Teoria i projektowanie 
w Ăpierwszym wieku maszynyò, Warszawa 1979 .s.298; J.W.R. Curtis, Le Corbusier, Ideas and Forms, London 
2001, s. 60-63; R. Eaton, op.cit., s.200,201; W. Ostrowski, Urbanistyka wsp·ğczesna. Warszawa 1975, s.44-46; 
H. Rosenau, op.cit., s.154. 

Table 6. Ville Contemporaine. Sources above. 

Forma / the form zbliŨona do prostokŃta / close to a rectangle 

Ukğad urbanistyczny/ 

urban pattern: 

scalenie ukğadu ortogonalnego z centralnym; dzielnice okalajŃce w formie 
angielskiego ogrodu / orthogonal system merged with the central one; 
surrounding districts in the form of the English garden 

Punkt centralny/ 

central point: 

siedmiopoziomowe skrzyŨowanie dr·g i linii kolejowych, przekryte pğytŃ 
lŃdowiska helikopter·w / a seven-level cross of roads and railway lines 
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with the helicopter landing site 

Granice / borders: pas teren·w leŜnych i rolnych szerokoŜci kilku kilometr·w do ewentualnej 
zabudowy / reserve of forests and agricultural land a few kilometers wide  

Tkanka urbanistyczna/ 

urban tissue: 

zabudowa wolnostojŃca na terenach zielonych, miejscami kwartağowa /  

Obszar, populacja/ 

size, population: 

trzy miliony mieszkaŒc·w (600 tysiňcy w centrum)  / three millions of 
residents (600 000 in the centre)  

PrzestrzeŒ publiczna/ 

public spaces: 

droga, park okalajŃcy zabudowň / road, park around the buildings 

Ulica / the street: trzy Ătryumfalneò prowadzŃce do miasta; tradycyjnie rozumiane ulice 
wewnŃtrz cağkowicie wyeliminowane / three Ătriumphal onesò leading to 
the city; traditional streets inside the city eliminated 

Plac / the square: lŃdowisko dla helikopter·w 

Forma wnňtrz urbanistycznych/ 

form of public spaces: 

otoczone zieleniŃ, brak pierzei / surrounded by greenery, no frontages 

Komunikacja / transport: piesza, koğowa, szynowa (metro, kolej podmiejska,ğŃczŃca Ŝr·dmieŜcie 
z dzielnicami peryferyjnymi), lotnicza / pedestrian, cartage, railway, air 

Architektura: 

Zabudowa typowa: dwa typy budynk·w mieszkalnych: 12-kondygnacyjny o zarysie Ăzňbatymò oraz 10-
kondygnacyjny  z mieszkaniami (dysponujŃcymi ogromnymi tarasami) zgrupowanymi w kwartağy wok·ğ wsp·l-
nych dziedziŒc·w zielonych; w obu typach mieszkania dwupoziomowe; wysokie wieŨowce z zapleczem ku-
chennym i gospodarczym oraz usğugami rekreacyjnymi, a takŨe dwupiňtrowe maisonettes dla Ăelityò; jedynie 
15 % terenu miasta przeznaczone dla wieŨowc·w; wsp·lna wğasnoŜĺ terenu;  

Monumenty, budynki uŨytecznoŜci publicznej: dwadzieŜcia cztery biurowce zgrupowane w centralnej 
dzielnicy z towarzyszŃcymi im niŨszymi budynkami usğugowymi oraz obiektami kulturalnymi; najwaŨniejsze 
budynki uŨytecznoŜci publicznej na zach·d od nich w otoczeniu budynk·w mieszkalnych; wieŨowce szklane, 
na planie krzyŨa; przemysğ po wschodniej stronie miasta. 

Architecture: 

Typical buildings: two types of residential buildings: 12-storey with "gear" outline and the 10-storey apart-
ments (with huge terraces) grouped in the quarters around green common courtyards, both types of apart-
ments with two levels; high skyscrapers with kitchen and recreational facilities and two-storey maisonettes for 
"elite"; only 15% of the cityôs area designed for high-rise buildings; the common landôs ownership; 

Monuments, public buildings: 24 office buildings grouped in the central district with accompanying lower 
service buildings and cultural facilities; the most important public buildings to the west, surrounded by residen-
tial buildings; glass skyscrapers on a cruciform plan, the industry on the east side of the city. 

F. L. WRIGHT, BROADACRE CITY 

Projekt miasta, [w:] Disappearing City, 1923-35 (wyd.: 1932) 

Project of the city, [in:] Disappearing City, 1923-35 (printed: 1932) 

Ryc. 7. F.L. Wright, rekonstrukcja modelu Broadacre 
City ťr·dğo: R. Eaton, op.cit., s.210. 

Fig. 7 F.L. Wright, reconstruction of a model of  
Broadacre City, Source: R. Eaton, op.cit., p.210.  
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Tab. 7. Broadacre City. ťr·dğo: W. J. R. Curtis, Modern Architecture since 1900, London 2006, s.316; R. Eaton 
op.cit., s.209-212; W. Ostrowski, op.cit., s.67,68; H. Rosenau, op.cit., s.151; F. L. Wright, Broadacre City, 
[w:] R. T. LeGates, F. Stout, The City Reader, London, New York 2001, s. 345-349. 

Table 7. Broadacre City. Sources above. 

Forma / the form prezentowany prostokŃtny fragment / a rectangular fragment 

Ukğad urbanistyczny/ 

urban pattern: 

ortogonalny / orthogonal 

Punkt centralny/ 

central point: 

brak / none 

Granice / borders: brak / none  

Tkanka urbanistyczna/ 

urban tissue: 

zabudowa wolnostojŃca o niskiej gňstoŜci / detached buildings of low 
density 

Obszar, populacja/ 

size, population: 

1400 rodzin na obszarze modelu, nieskoŒczony obszar / 1400 families in 
the model fragment, infinite area 

PrzestrzeŒ publiczna/ 

public spaces: 

ulica ï droga / street ï road 

Ulica / the street: drogi o r·Ũnych klasach / roads of different classes 

Plac / the square: brak danych / no information 

Forma wnňtrz urbanistycznych/ 

form of public spaces: 

zielone ï brak zabudowanych pierzei; punkty wňzğowe komunikacji jako 
miejsca gromadzenia ludnoŜci / green ï no frontages; communication 
nodes as places of public gatherings 

Komunikacja / transport: gğ·wnie koğowa, takŨe piesza i lotnicza / mainly cartage, pedestrian, air 

Architektura: 

Zabudowa typowa: domy jednorodzinne ï autorskie Usonian Houses oraz sp·ğdzielcze domy wielorodzinne 
w systemie jednostki sŃsiedzkiej; praca i usğugi przewidziane w odlegğoŜci 10-20 mil; Usonian Houses o hory-
zontalnym ukğadzie i otwartym planie (pok·j dzienny poğŃczony z kuchniŃ), przekryte pğaskim dachem z nad-
wieszeniami i przylegğym tarasem 

Monumenty, budynki uŨytecznoŜci publicznej: szkoğy, zabudowania handlowe i przemysğowe, cyrk, oŜrodek 
spoğeczny oraz ekumeniczna katedra; sytuowane w rozproszeniu na terenie cağego miasta; r·Ũnicowane od 
zabudowy typowej jedynie wielkoŜciŃ dziağek i bryğami budynk·w; podziağ na strefy handlowe, przemysğowe, 
oŜrodek spoğeczny; zabudowania edukacyjne w centrum wycinka 

Architecture: 

Typical buildings: Wrightôs Usonian Houses and multi-family neighborhood units, work and services provided 
at a distance of 10-20 miles; Usonian Houses with horizontal layout and open plan (living rooms connected 
with kitchens); flat roofs with eaves, adjacent terraces; 

Monuments, public buildings: schools, commercial and industrial buildings, circus, social center and ecu-
menical cathedral scattered throughout the city and differentiated from the typical buildings only by plotsô sizes 
and solids; zoning: commercial, industrial and social center; educational buildings in the center of the fragment. 

 

T. PTASZYCKI, B. SKRZYBALSKI, J. INGARDEN, A. FOĞTYN, S. JUCHNOWICZ, 
T. REMBESA, J. LENCZEWSKA, T. JANOWSKI, A. UNIEJESKI, NOWA HUTA 

Projekt, realizacja miasta ï dzielnicy [w:] podkrakowska wieŜ Plesz·w, 1949/1950-60 [4] 

Project, realisation of the city ï quarter in Plesz·w by Krak·w, 1949/1950-60 



ERNESTYNA SZPAKOWSKA, Atlas miast idealnych. XVI-XVIII wiek. 103 

 

 

Ryc. 8. Szkic Nowej Huty. 
ťr·dğo: materiağy z IX Miň-
dzynarodowego Biennale 
Architektury, Krak·w 2002. 

Fig. 8 The sketch of Nowa 
Huta. Source: materials from 
IX Miňdzynarodowego 
Biennale Architektury, Kra-
k·w 2002 

Tab. 8. Nowa Huta. ťr·dğo: A. Biedrzycka, Nowa Huta ï architektura i tw·rcy miasta idealnego, Niezrealizowa-
ne projekty, Krak·w 2007; S. Juchnowicz, Nowa Huta, Relikt przeszğoŜci czy szansa dla Krakowa, [w:] IX Miň-
dzynarodowe Biennale Architektury, Krak·w 2002, s.28 i nn; A. Lorek, O Nowej Hucie ï kr·tka historia miasta 
koğo Krakowa, [w:] Ibidem. 

Table 8. Nowa Huta. Sources above. 

Forma / the form nieregularny/ irregular 

Ukğad urbanistyczny/ 

urban pattern: 

scalenie ortogonalnego z wieloosiowym / the merge the of multi-axis and 
orthogonal one 

Punkt centralny/ 

central point: 

Plac Centralny/ the Central Square 

Granice / borders: zabudowa i zieleŒ / buildings and greenery 

Tkanka urbanistyczna/ 

urban tissue: 

zabudowa kwartağowa z elementami wolnostojŃcymi; ukğad oparty 
o skarpň brzegu doliny Wisğy / building quarters and free-standing ele-
ments; the layout based on the embankment of the Vistula river valley 

Obszar, populacja/ 

size, population: 

docelowo 100 000 (80 000 w 1955r) / up to 100 000 citizens (80 000 in 
1955)  

PrzestrzeŒ publiczna/ 

public spaces: 

ulica, plac, zielone wnňtrza kwartağ·w / streets, squares, green interiors of 
the quarters 

Ulica / the street: piňĺ gğ·wnych arterii ï osi kompozycyjnych z Placu Centralnego do istot-
nych punkt·w wok·ğ; wpisane w ukğad drogi istniejŃce / five main arteries 
- compositional axes from the Central Square to the important points 
around; inscribed in the existing roadsô layout 

Plac / the square: sekwencja trzech plac·w w centrum miasta (Centralny, poszerzony frag-
ment Alei R·Ũ, ratuszowy) /  

Forma wnňtrz urbanistycznych/ 

form of public spaces: 

fragmenty ulic przekryte galeriami / galleries on some of the streets 

Komunikacja / transport: piesza, koğowa / pedestrian, cartage 

Architektura: 

Zabudowa typowa: klasycystyczna architektura socrealizmu, wysokoŜĺ zabudowy spiňtrzona w kierunku 
centralnego punktu ukğadu (od dw·ch do szeŜciu kondygnacji); zabudowa typowa i usğugi w systemie Ăjedno-
stek sŃsiedzkichò zebranych w dzielnice; przedszkole, szkoğa, Ũğobek, przychodnia w ramach poszczeg·lnych 
osiedli; zielone wnňtrza kwartağ·w z budynkami wolnostojŃcymi; tereny rekreacyjne wraz ze sztucznym zbior-
nikiem wodnym planowane na poğudnie od skarpy; 

Monumenty, budynki uŨytecznoŜci publicznej: wolnostojŃce, klasycystyczna architektura socrealizmu; w 
centrum niezrealizowane: ratusz (o formie wzorowanej na zamojskim ï wieŨa, schody wychodzŃce na pğytň 
placu) oraz teatr i flankujŃce go budynki o funkcji kulturalnej przy Placu Centralnym. 

Architecture: 

Typical buildings: frontage buildings with basements and three floors, private gardens; wide frontages (ap-
prox. 12m) and small width of the buildings (approximately 5-6m) for the proper sunlight and ventilation; 

Monuments, public buildings: a library, a printing house and laboratories (physical, chemical and fine arts), 
the central building with meeting rooms for religious and secular assemblies (with a theater and concert halls); 
24 towers inside the city, (eight defensive ones). 
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K. TANGE, K.KAMIYA, A. ISOZAKI, S. WATANABE, N. KUROKAWA, H. KOH, TOKIO 
BAY 

Projekt miasta ï megastruktury, 1960 

Project of the city - megastructure, 1960 

 

 

Ryc. 9. Kenzo Tange et al., zdjňcie modelu Zatoki 
Tokijskiej. ťr·dğo: F. Urban, Case Study III: 
Mega-Tokio, Zen Versus High-tech, [w:] red. S. 
van der Ley, M. Richter, Megastructure Reload-
ed, Berlin 2008, s.91. 

Fig. 9 Kenzo Tange et al., a photo of the model of 
Tokio Bay. Source: F. Urban, Case Study III: 
Mega-Tokio, Zen Versus High-tech from red. S. 
van der Ley, M. Richter, Megastructure Reload-
ed, Berlin 2008, p.91. 

Tab. 9. Zabudowa Zatoki Tokijskiej. ťr·dğa: P. Trzeciak, Przygody Architektury XX Wieku, s.409, 410; K. Tange, 
Toward a Structural Reorganization, [w:] U. Kultermann, Kenzo Tange, 1946-1949, Architecture and Urban 
Design, Zurych 1970, s.123-149. 

Table 9. Tokio Bay. Sources above. 

Forma / the form nieregularna / irregular 

Ukğad urbanistyczny/ 

urban pattern: 

ortogonalny / orthogonal  

Punkt centralny/ 

central point: 

oŜ ï centrum spoğecznoŜci / the axe ï the public center 

Granice / borders: brak ï przewidziany rozw·j / none ï reserve for expansion 

Tkanka urbanistyczna/ 

urban tissue: 

megastruktura o module 1km / megastructure with 1km module 

Obszar, populacja/ 

size, population: 

brak wartoŜci maksymalnych / lack of maximum values 

PrzestrzeŒ publiczna/ 

public spaces: 

ulica, park / streets, parks 

Ulica / the street: droga szybkiego ruchu ğŃczŃca miasto planowane z istniejŃcym, jako szkielet 
komunikacyjny i kompozycyjny; podziağ na Ŝrodki transportu i wedğug szyb-
koŜci / the highway connecting the planned town with the existing one as a 
communication and compositional framework; division of transport means 
and speed 

Plac / the square: przy gğ·wnej osi, na poziomie handlowym / by the main axis at the market 
level  

Forma wnňtrz urbanistycznych/ 

form of public spaces: 

wielopoziomowe drogi; pionowe poğŃczenia za pomocŃ ramp / multi-level 
roads, the vertical connections by the ramps 

Komunikacja / transport: piesza, koğowa, szynowa, wodna, powietrzna / horizontal, pedestrian, rail, 
water, air  

Architektura: 

Zabudowa typowa: wielopoziomowa struktura, rozmieszczona na pilotis wysokoŜci 150-250m (pod spodem 
wolna przestrzeŒ wysokoŜci 40m) na module 200m; pilotis ï pnie speğniajŃ funkcjň komunikacyjnŃ i mieszczŃ 
w sobie potrzebne instalacje; cağoŜĺ w formie Ăbelekò lub zabudowy o przekroju zbliŨonym do tr·jkŃta; budynki 
mieszkalne, rozmieszczone na trzech lub czterech poziomach, podniesione nad teren (g·rny poziom przy 
zwieŒczeniu struktury); jednostki mieszkalne o formie i z materiağ·w dobranych przez uŨytkownik·w; 

Monumenty, budynki uŨytecznoŜci publicznej: waŨniejsze funkcje skoncentrowane wok·ğ centralnej osi; 
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funkcje z dostňpem pieszym (handlowe, audytoria) przy placach i chodnikach; przy zabudowie mieszkaniowej 
Ăcentra lokalneò, speğniajŃc Ătrzeciorzňdne funkcje konsumpcyjneò; zabudowa przemysğowa zlokalizowana poza 
strukturŃ ï na obecnym terenie, ale poğŃczona komunikacyjnie; przy centralnej osi dworzec kolejowy, w okolicy 
port i lotnisko. 

Architecture: 

Typical buildings: a multi-level structure on 150-250m high pilotis arranged on modular grid of 200x200m 
(over 40m high free space); pilotis  act as ñtrunksò planned for communication and installations; the whole 
structure in the form of the beams or volumes with a triangular cross-section; residential buildings spread over 
three or four levels, raised above the ground (the top level at top crown of the structure); residential units with 
forms and materials selected by the user;  

Monuments, public buildings: important functions concentrated along the central axis; the functions with 
pedestrian access (commercial, auditoriums) by squares and sidewalks; "regional centers" with "tertiary con-
sumer functions" by residential buildings; industrial buildings located outside the structure - at the current site, 
but communicatively joined; the train station at the central axis of; the harbor and the airport nearby. 

 

OSKAR HANSEN I INNI, LINEARNY SYSTEM CIłGĞY 

Projekt fragmentu miasta, Warszawa Ursyn·w-Lasy Kabackie (wycinek kontrolny), 1968 

Project of the fragment of the city, Warszawa Ursyn·w-Lasy Kabackie, 1968 

 

Ryc. 10. O. Hansen, studium 
modelowe LSC ï Ursyn·w ï 
Lasy Kabackie. ťr·dğo: 
Oskar Hansen, LSC, Linear-
ny System CiŃgğy, [w:] ĂAr-
chitekturaò, nr 45, 1970, 
s.131. 

Fig. 10 O. Hansen, model 
diagram of LSC ï Ursyn·w ï 
Lasy Kabackie. Source: 
Oskar Hansen, LSC, Linear-
ny System CiŃgğy, from 
ĂArchitekturaò, nr 45, 1970, 
p.131.  

Tab. 10. LSC. ťr·dğo: O. Hansen, LSC, Linearny System CiŃgğy, [w:] ĂArchitekturaò, nr 45, 1970, s.125 ï 135. 
I. Wisğocka, Dom i miasto jutra, Warszawa 1971, s. 140-147. 

Table 10. LSC. Source above. 

Forma / the form pasmo / strip  

Ukğad urbanistyczny/ 

urban pattern: 

ortogonalny z elementami organicznymi / orthogonal with organic ele-
ments 

Punkt centralny/ 

central point: 

brak / none 

Granice / borders: pasma upraw i las·w / bands of fields and forests 

Tkanka urbanistyczna/ 

urban tissue: 

wolnostojŃca zabudowa w przestrzeni parku / free-standing buildings in 
the park 

Obszar, populacja/ 

size, population: 

brak wartoŜci maksymalnych; 160 tys. mieszkaŒc·w w wycinku kontrol-
nym / no limits; 160 thousand. residents in the control segment 

PrzestrzeŒ publiczna/ 

public spaces: 

droga, dojŜcie, park / roads, sidewalks, park 

Ulica / the street: zamiana tradycyjnej na ciŃg pieszy lub drogň / replacing the traditional 
ones by pedestrian routes or roads 

Plac / the square: brak danych / not specified 

Forma wnňtrz urbanistycznych/ 

form of public spaces: 

brak tradycyjnych pierzei ï otoczone zieleniŃ / lack of traditional frontages 
ï surrounded by greenery 

Komunikacja / transport: dwupoziomowa: piesza, koğowa, szynowa (metro) / two levels: pedestrian, 


